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Szerkesztőség és kiadóhivatal: 
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Megjelenik hetenként háromszor : 
Kedden, csütörtökön és vasárnap 

reggel. 

Fényes jubileum. 
Az egyhangu, szomoru farsangi 

hétköznapok között ünnepre virradtak 
a helybeli katholikus hivek. Aranylelkü 
főpapjuk ezüst miséje volt. Szerdán 
d. e. tél 10 ó n k o r régi templomuk 
előtt csak ugy hullámzott a tömeg, 
hogy mielőbb helyet szerezzenek ma-
guknak, kicsinynek bizonyult templo-
mukban. A harang hivő szava hir-
dette az ünnepet. A templomban ki-
gyultak a gyertyák, fénytengerben 
uszott az izlésesen diszitett, virágos ol-
tár, — megszólalt az orgona és a ju-
biláns — Takáts Mihály apátplébános 
az oltárhoz lépett tizenhárom paptár-
sával, hogy azoknak együttes imája 
közepette bemutassa a Mindenhatónak 
az áldozatot, kinek 2 5 éven keresztül 
oly hüséges szolgája volt. 

Evangélium után a szószékre lé-
pett Mihálovics Ernő lajosmizsei plé-
bános s ünnepelt paptársának hivatá-
sos és eredményes munkáját ecsetelte, 
igazán meggyőző erővel, figyelemre-
méltó szónoki tehetséggel. Istentiszte-
let után áldást osztott a jubiláns, eléje 
járult hiveire, ép ugy, mint huszonöt 
ev előtt a legelső szent pillanatban. 

A békó. 
Irta : Magyar Kázmér. 
I. A békó felől általában. 

A békó, vidékenként béklyó, régi irás-
mód szerint békló. (Compedes, compes pe-
dica; Fessel, Fusseisen.) A ló első lábaira 
alkalmazott láncos, többnyire vas eszköz, 
mely a szabad mozgást gátolja. A név a 
török-tatár-mongol bugau, bokkiu szókkal 
van rokonságban s már ez is mutatja, hogy 
a békó egyike a nomád magyarság legő-
sibb tárgyainak. Bilincscsel tévesztik ösz-
sze sokszor; pedig a bilincs nyakra, kézre 
és emberi lábra alkalmaztatott, holott a 

békó kizárólag a ló lábára veretett. 

Összetévesztik sokszor a nyüggel is. 
(Régi irás szerint nyig, nügh, nygh, 
nywk. Pedica, lingamen, compedes. Fussei-
sen, Fessel.) Ez szintén mozgást gátló esz-
köz és szintén lólábakra alkalmazzák, azon-
ban ennek anyaga növényi részekből — 
kender — való, esetleg bőrből (szij), de 

Gombocz-Melich: Magy. Etym. Szótár333. 1. 
Három niakra való waló bilinchek és két 

békló 1621 (O. L. M. C. 231.) 

Főszerkesztő: 

M a g y a r K á z m é r . 

Felelős szerkesztő és laptulajdonos: 

D. T ó t h F e r e n c . 

A szertartás befejeztével a tisz-
telgőket fogadta lakásán, az apátplé-
bános ur. A város nevében Póka Ká-
roly polgármesterünk üdvözölte az ün-
nepeltet az őszinte nagyrabecsülés 
hangján. A " Nőegyesület " nevében K. 

Faragó Irma elnöknő kivánt sok lelki 
erőt a jubiláló főpapnak, további, áldá-

sos munkájához. A " Kaszinó " és a 
"Gazdasági Egyesület " nevében Gáll 

Dezső elnök mondott beszédet. Az 
"Izraelita Hitközséget " Szántó Gyula 

ügyvéd képviselte a tisztelgők között. 
A "Róm. Kath. Iskolaszék " minden 
egyes tagja megjelent az ünnepelt 
előtt s Izinger Ferenc üdvözlő szavai 
után átnyujtotta az ezüst keresztet 
nagyrabecsült elnöküknek, melyet egy 
szép Mária szoborral együtt a nagy-
kőrösi róm. kath. hivek ajándékoztak 
szeretetük jeléül lelkipásztoruknak. Majd 
a "Kisegitő Hadikórház "-ból jöttek se-
besült katonák, Szatmári Imre őrmes-
terrel élükön és könnyes szemmel ki-
vántak sok-sok jót, az ő szomoru sor-

ukban vigasztaló lelkiatyjuknak. 

A " Róm. Kath. Tantestület " ne-
vében Palásti Erzsi tanitónő üdvözölte 
kedves közvetlenséggel a jubilánst. 

Ezután a gimnazista róm. kath. 

Előfizetési árak: 
HELYBEN : 

Egész évre 10 K, 1/2 évre 5 K, 1/4 évre 2 .50 K 
VIDEKEN : 

Egész évre 12 K, 1/2 évre 6 K, 1/4 évre 3 K. 
Egyes szám ára vasárnap 10, hétköznap 4 fill. 

Nyittér soronkint 60 fillér. 

növendékek szeretetteljes tiszteletét tol-
mácsolta Philipp Imre s átnyujtotta em-
lékezésük jeléül a növendékek által 
ajándékozott ezüst tintatartót. 

Igen kedves volt a róm. kath. 
elemi iskola részéről, a plébánia 
udvarán tartott kis ünnepély is. Dal-
lal üdvözölték a könnyekig meghatott, 
szeretett igazgatójukat és lelkiatyjukat, 
majd Pintér Irén VI. oszt. növendék 
mondott a gyermeki lélek őszinteségé-
vel és ragaszkodásával kis beszédet. 

A kerületi papság nevében Mihá-
lovics Ernő meleg szavakkal üdvö-
zölte az ünnepeltet, mint a kerület sze-
retett esperesét. Beszédje végén át-
nyujtotta a kerületi papság ajándékát, 
az aranyozott ezüst kelyhet azon őszinte 
kivánsággal, hogy e kehely későn, 
majd a gyémánt mise után hulljon ki 
felszentelt kezéből. A fényes jubileu-
mon a következő papok jelentek meg: 

Mihálovics Ernő lajosmizsei plé-
bános, Hajniss Dezső esperesplébános 
Ujkécskéről, Altrichter Ferenc kerek-
egyházi plébános, Lesnyovszky Armand 
kocséri plébános, Linka Ferenc kecs-
keméti hittanár, Karácsonyi János páhii 
lelkész, Tóth Imre kecskeméti hitok-
tató. Továbbá ifj. Takács Mihály kecs-

vessző- és gyökérfonatokból is készitették 
(gúzs). A magyar a nyüg alatt kender, il-
letőleg kötélből valót ért. 

Tehát ugy a békó, mint a nyüg a ló 
szabad mozgását gátolja ; de apró lépeseket 
tehet benne, azonban sem ügető sem vág-
tató mozgásra nem képes ; megugrás, ria-
dás, vagy üzés eseteiben ügyetlen, nagy 
ugrásokat tesz, mik azonban igen fáraszt-
ják. A rabság fogalma kapcsolódik a békó-
hoz mindig bizonyos mérvig, s régibb, de 
ujabb időben is a rabul ejtés és elzárt-
ság eszközének és értelmezőjének használ-
ták. 

II. A békó szerepe. 
A békó kizárólag a legeltetés körül 

használt eszköz. Régebben óriási nagy volt 
a szerepe, mert a legeltetés is igen nagy 
arányokban történt; ma is eléggé számot-
tevő, főleg a kisbirtokosok, földművesek 
gazdasági életében. 

A ló ugyanis igavonó volt a szántó-
földön, épp igy a szállitás és fuvarozás kö-

*++ Pro nygh et panwa dati sunt estrang zal 
tres. 1552. (O. L. Nád. 42.) 

++++ A tó és a fold alatt beékozott viz azért 
nem jó . . . Békóba vert engem is a szerelem 
(Népdal.) 

Lapunk mai száma 8 oldal. 

rében is ; de a külterjes gazdasági viszo-
nyok es rendszerek mellett a takarmányter-
mesztés nem volt eléggé kiadó, ugy hogy 
a lóra az Alföldön sajátságos — a külföld 
tán érthetetlen — feladat is jutott még: a 
ló jórészt maga takarmányozta önmagát, 
nem kaszálták neki a füvet és a szénának 
való anyagot: legelte maga. 

Hogy a békót magát és részeit köny-
nyebben meg- és felismerhessük, szerepet, 
rendeltetését tisztán láthassuk : a békó al-
kalmazási helyén, a legelőn és a ló lába 
körül kell némi vizsgálódást végezni. 

A ló füevő állat, főeleme a legelő. Azt 
tartják, hogy a kanca elli a csikót, de a 
legelő neki az anyja.1 A gyér füvü gyepet 
szereti leginkább, ezt harapja sajátos har-
sogtatással, mikor kedvére legel. A legeiön 
fut, rohan szabadon, s "kergeti a sivatag 
viharát, a villám sárga kigyóit ". Szóval itt 
edzi a lábát és tüdejét a majdani felada-
tokhoz. Itt a legelőn nőt fel és tartózkodik 
az anya a ménesben, itt van nevelőben a 
csikó is, mely élvezi a jót, a teljes szabad-
ságot, mozgásának határt csak a karikás 
sudara szab. Innen állitják aztán az arany-

1 Ujabban a változott viszonyok elcsavaritot-
ták az anyaság igazságát a legelőtől a zabos 
zsákhoz. 
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keméti, Töröcsik József kecskeméti, 
Veszelovszky Gyula ujkécskei, Lantos 
Lajos szentesi, Rácz Mihály izsáki és 
Antal Pál helybeli káplánok. 

A megjelent egyesületek és tisz-
telgő papságon kivül sokan levél utján 
üdvözölték az apátplébános urat. S 
hogy mennyire széles körben tisztelik 
a jubiláló főpapot, mi sem bizonyitja 
jobban, minthogy ezüst miséjén fele-
kezeti különbség nélkül vett részt 
Nagykőrös város közönsége. Az elis-
meres megnyilvánulása ez a békessé-
ges lelkü főpapnak, ki vallást nem te-
kintve, a tartalmasság, a köznapi fel-
emelkedettség szerint értékeli a lel-
keket. 

Városunk igazán szép ünnepe ez. 
Hiszen ez az ünnep egy darab papi 
életet jelent az első mise virágos ol-
tárától, az ezüst mise diszes oltáráig. 

Kivánjuk, hogy ez őszinte ünnep-
léssel megtisztelt jubiláns még soká-
soká élvezhesse hivei szeretetét, az 
isteni kegyelem minden áldásával 
együtt! 

Antal Pál. 

A jubiláló apátplébánoshoz érkezett 
üdvözlő levelek közül felsoroljuk a követke-
zőket : 

Nagykőrös r. t. város átirata igy hangzik: 
" Főt i s z t e l endő Apátplébános Ur! 

Városi képviselőtestületünk f. hó 27-én 
tartott gyülésén egyhangu, lelkes határozat-
tal azon megtisztelő kötelességet rótta re-
ánk, hogy annak nevében Főtisztelendősé-
ged pappá szentelésének 2 5 éves fordulója 
alkalmából a város közönségének üdvözle-
tét tolmácsol juk. 

A városi képviselőtestület teljes mér-
tékben át van hatva ama szép hivatás je-
lentőségének tudatától, melyet a hü lelki-
pásztor tölt be az egyéni elet lelki össz-
hangjának megteremtése és a közjó elő-
mozditására irányzott munkájával. E mun-
kának sikere mindenkor a hivatás betöltő-
jének egyéniségétől, a szeretet melegétől át-
hatott lelki világának benső tartalmától függ. 
Csak az a pásztori bot képes boldog meg-

kor letelte után rud mellé, hintó elé, vagy 
az avató bizottsághoz. 

A naponkinti szolgálat tel jesitésének 
időszaka kezdődik a fiatal lóra, mely a mé-
neslegelőn fogaival szedegette össze a ta-
karmányát, jóformán egész nap ezzel bab-
rált — a futkározáson és a lustálkodáson 
kivül. Most azonban megváltozik a helyzet. 
Lepelésre nincs idő és nincs alkalom. Kéz-
ből, jászolból takarmányozzák az urasági 
istállókban és a kaszárnyákban, a fiakker 
állomásokon pedig leginkább abrakos ta-
risznyából. 

Ámde vau a lovaknak egy hányada, 
igen nagy hányada, amely nem nevekedett 
szabad ménesben, óriás területen, hanem 
szükös viszonyok között cseperedett fel és 
viszont lókorában sem kézből kapja a ta-
karmányát. A szegény ember lova, főleg az 
alföldi parasztemberé, most is elég gyakran 
foglalkozik még legeléssel, 4 0 — 5 0 év előtt 
pedig csaknem kizárólag a legelés utján 
tartotta fenn magát. A szegény gazda nem 
tudott takarmányról gondoskodni. 

Gyenge kis állapot az kétségkivül, mi-
kor a szegény állat reggeltől estig a mun-
kát rójja, s a napközi pihenéskor nem kész 
takarmányt kap, hanem a mesgyét, a tarlót, 

nyugvás üde forrását fakasztani az élet me-
zőin, mely a b é k e s s é g ola j fá ján nőtt s a 
türelem és szel idség kedves illatu virágai-
val van diszitve. Főt isztelendőséged kezé-
ben ilyen bot v a n ; ezért látjuk nemes mun-
kájának áldásait mindenütt, ahova hivatása 
vagy a közjóért hevülő szive szólit ja s azért 
támad munkájának nyomán el ismerés, hála 
és szeretet. S igy biztosittatik mindnyájunk 
javára a legér tékesebb társadalmi közkincs , 
a felekezeti béke. 

Ily gondolatoktól áthatva érzett városi kép-
viselőtestületünk benső inditást arra, hogy 
Főtisztelendőséget, mint a lelkipásztori eré-
nyek megszemélyesitőjét , a felekezeti szem-
pontok összhangba hozóját a magasztos 
krisztusi elvvel, a szeretettel s mint a köz-
javára irányzott minden nemes munkában 
önzetlen segitőtársunkat lelkészi jubi leuma 
alkalmából őszinte megértéssel üdvözöl je . 

Midőn képviselőtestületünk emez 
üdvözletét tolmácsolni szerencsénk van, en-
gedje meg Főt iszte lendőséged, hogy a ma-
gunk nevében is kifejezzük hazafias üdvöz-
letünket, megtoldva azon jó kivánsággal , 
hogy az isteni gondvise lés Főt iszte lendősé-
gedet ezután is áldja meg kegyelmének bő-
ségével , hogy áldásos müködését egyháza, 
valamint a társadalom és magyar haza ja-
vára sokáig folytathassa. 

Vagyunk a Főt iszte lendő Apátplébá-
nos Urnak 

Nagykőrös , 1916 . évi február 2 8 - á n . 
Hazafias tisztelettel 

Dr. Trummer Tamás Póka K á r o l y 
h. főjegyző. polgármester . " 

A községi iskolaszék üdvözlete igy s z ó l : 
" F ő t i s z t e l e n d ő Apátplébános Ur! 

Pappá szentelésének 2 5 éves fordulója 
alkalmából , midőn szolgatársai az Urban, 
hivei a Krisztusban s barátai és tisztelői a 
Szentlélek áldásaiban a szeretet, hála és 
elismerés hódolatával veszik körül, mi is 
hazafias üdvözlettel é s testvéri szeretettel 
köszönt jük Főt iszte lendőségedet községi is-
kolaszékünk nevében, mint ennek köteles-
ségtudó, buzgó tagját, mint egy tekintélyes 
gyülekezet szent hivatásu papját és a test-
vérintézetek legfőbb őrét és szellemi vezérét. 

a tanya körüli gyepet kapatják meg v e l e ; 
é j je lre pedig a nyomásra legelőre verték ki 
a dolgozó társat.1 P ihenés helyett legelni 
kellett; az életfentartás ösztöne dolgozott 
nála. É s még ha b é k e s s é g b e n , kedve sze-
rinti mozgás mellett tehette v o l n a ? ! D e 
n e m ! A szomoru viszonyok, a gazdasági 
és közbiztonsági nyomoruságos állapotok 
nehéz sort róttak a lóra. A békót . 

Tudvalevő a lóról továbbá az is, a 
magyar lóról tudjuk, hogy eleven a vérmér-
séklete, könnyü és gyors a mozgása , apró 
termete mellett nagy az izomere je nagyon 
(a stájer, a belga stb. hidegvérü ló, na-
g y o b b terhet mozgat jó uton ; de nem az 
erejével, a sulyával csak) , ehhez régebben 
még a bámulatos edzettség, kitartás és 
igénytelenség is társult. 

1 Kiverés alatt nem az a jelentés értetendő, 
a mely a kivert kutyához füződik, vagyis nem azt, 
hogy az ápolás, gondozás és élelmezés teendőjét 
a kivert álattal szemben nem kivánja gyakorolni a 
gazda. 

A lónak a legelőre való juttatásának saját-
ságos, de a békóval kapcsolatos kifezése kettő 
van az alföldi gazdának. Kicsapja vagy kiveri a 
lovat legeltetés végett. Kicsapja a házhely közelé-
ben, vagy nyomtatáskor a szérü melleti tarlóra, a 
mikor is a fabékót alkalmazza. Kiveri azonban a 
lovat a messzibb levő nyomásra, közös legelőre,a 
mikor mindig kulcsos vasbékót ver rá, tehát he-
koba veres és legelőre verés belső kapcsolatban 
állanak egymáshoz. 

Mindenkor nagy örömmel s megértő 
elismeréssel méltányoltuk azt a nemes buz-
g ó s á g o t és érdeklődést , melyet Főtisztelen-
dőséged községi je l legü tanintézeteink iránt 
tanusitott s amellyel oly sok é n é k e s em-
beri tula jdont s hivatásából fakadó annyi 
egyezségre törekvő jóindulatot párositott, 
hogy együttmüködésünk ideje alatt a ma-
gyar nemzeti müvelődés előmozditására irá-
nyuló munkánk sikerét biztositani nemcsak 
lehetővé vált, hanem ebben a szolgálatban 
való tevékenységünk minden alkalommal igaz 
g y ö n y ö r ű s é g e t is okozott . 

Midőn azért a jubiláris napon hazafias 
szeretettel üdvözöl jük Főtisztelendőségedet, 
egyben kérjük, hogy községi iskoláink iránt 
eddig tanusitott n e m e s érdeklődését szá-
munkra a jövőben is megtartani sziveskedjék. 

A megértés , b é k e s s é g és szeretet lelke 
őrködjék felettünk ezután is ! 

A nagykőrösi községi iskolaszéknek 
nevében : 

Nagykőrös , 1916 február 29 -én . 
Schneider Mátyás Danóczy Antal 

közs. iskolaszéki jegyző. közs. iskolaszéki elnök." 

Tudnivalók. 
I. A rokkantak és családjaik. II. A meghaltak és el-

tüntek családjainak állami ellátásáról. 
Összeállította: Kőváry László kocséri ref. lelkész. 

Akik katonai szolgálat közben rok-
kantakká válnak, igényt tar thatnak : 1. ál-
landó, vagy ideiglenes nyugdi j ra ; 2. sebe-
sülési pótdi j ra , (ha s e b e s ü l é s következté-
ben lettek r o k k a n t a k k á ) ; 3 . ideiglenes évi 
s e g é l y r e ; 4 . rokkanlak házába felvételre. 

1. Állandó rokkantsági nyugdijra az a 
rokkant katona jogosul t , ki a polgári élet-
ben kenyerét nem képes megkeresni . Ha 
valaki azonban , mint polgári keresetre ké-
pes egyén bocsáttatik el s c supán csak a 
katonai szolgálatra képtelen, ha e lbocsá-
tása után bizonyos idő mulva keresetkép-
telenné válna, e lbocsátásátó l számitott 5 
év mulva felülvizsgálatra mehet s ez eset-
ben, ha keresetképtelennek találtatnék, nyug-
d i j j o g o s u l t s á g a van. 

Közlegénynek havonként 6 korona, 
rangfokozat szerint 2 koronával t ö b b - t ö b b , 

T e r m é s z e t e s ennélfogva, hogy ha az 
ilyen lovat szabadon eresztik a füves terü-
leten, amint egy kicsit kipiheni magát , a 
mint evés utján egy kicsit erőhöz jut, 
kedvre k a p : elfut, elszalad k ö n n y e n ; de el 
is ha j tható könnyen. Őrzés nélkül a legelőn, 
a nyomáson nem lehet hagyni a lovat. De 
ki ő r i z z e ? A gazda maga rá nem ér. A 
gyerek ráérne, de se ereje , se ügyessége 
nincs e legendő. 

A ló mozgásának tehát olyatén korlá-
tozására kellet gondolni é j je lre is, ami nap-
közi legeltetésnél bevált. Rátették a lovak 
lábára az a készüléket , amely a szapora és 
a térfogó lépést gátolta, az ügetve és vágtá-
ban való haladást nem engedte , az apró, 
lassu lépes megtételére azonban képesitette 
a lovat, hogy mozgása révén és közben a 
táplálkozást, a legelést é j je l v é g e z h e s s e ; haj-
nalra kelve pedig könnyen el fogható és is-
mét rud mellé állitható legyen. 

A két e l ső lábára tették a békót . Első 
pillanatra azt hiszi az ember, hogy ez a lo-
g ikus e l járás , a bonctan igazságain alapuló, 
hisz az e lső láb előremozdulásával indul a 
ló, s ha a mozgást akarjuk korlátolni, az 
e l ő r e m o z g ó lábnál kereskedjünk. 

(Folytatása következik.) 
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ugy hogy őrmesternek már 14 kor. nyug-
díj jár havonként. 

Ideiglenes rokkantsági nyugdij azok-
nak a rokkantaknak jár, kik keresetképtele-
nek, de idővel kigyógyulhatnak. Az ideigle-
nes nyugdij élvezője 3 év mulva felülvizs-
gálatra megy, amikor a vizsgálat eredmé-
nye szerint nyugdiját vagy beszüntetik, 
vagy tovább folyósitják. Az ideiglenes rok-
kant nyugdij havi összege egyenlő az ál-
landóéval. 

A rokkantsági nyugdij helyeit végki-
elégités nyerhető és pedig a közlegény 
144 kor.-t. s rangfokozatként felfelé mindig 
48 kor.-val többet, aminek elnyerése nem 
kivánatos, mert az érdekeltre nézve megrö-
vidüléssel jár. 

2 Sebesülési pótdij akkor is jár, ha 
a megsebesült katona keresetképes. A se-
besülési pótdij havi összege közlegénynél 
a sebesülés természete szerint: harcképte-
lenség esetén havi 8 kor., féllább, vagy fél-
kar elvesztése esetén havi 16 kor., két vég-
tag, vagy mindkét szem világának elvesz-
tése eseten havi 23 kor. 33 fill. Közlegény-
nek és altisztnek egészen őrmesterig egyen-
lő dij jár. Minden rokkant katona kaphat 
nyugdijat és sebesülési pótdijat is egy-
szerre, ha az utóbbira is illetékes. 

3. Ideiglenes évi segély jár minden, a 
haboru ulalt teljesitett katonai szolgálat kö-
vetkeztében rokkanttá lett közkatonának, 
vagy kirendelt hadimunkásnak, ha arra 
tényleg rá van szorulva. Ideiglenes segély 
jár a rokkant katona családja részébe is, 
ha azoknak kenyérkeresője ő volt s neki 

kellene továbbra is annak lenni, de arra 
képtelen. Ideiglenes segély jár tehát saját 
személye, felesége, akar törvényes, akár 
törvénytelen gyermeke után. Szülők után is, 

ha azoknak kenyérkeresőjük ő volt. 
Ideiglenes évi segély havi részlete a 

rokkant saját személye javára a keresőkép-
telenség foka szerint legkevesebb 5 kor., 
legtöbb 15 kor. lehet, a közlegény és al-
tisztek részére egyformán. Feleség részére 
5 korona nem teljesen rokkant katona 
gyermekeinek havonként és egyénenként 
3 kor., teljesen rokkant katona gyermekei-
nek 5 kor. Szülők és nagyszülők utan leg-
följebb összesen 10 kor. 

A három pont alatt felsorolt összegek 
egymástól függetlenül járnak, azaz, na az 
előfeltételek meg vannak, mind a három 
nemü állami ellátás egyszerre élvezhető. 
Ezeknek együtt legkevesebb 50 kor.-t kell 
havonként kitenni, ha a mind a három elő-
feltétel meg van. Ezt minden rokkant kato-
nának joga vau kérni falun az előljáróság 
utján, városon a polgármesteri hivatalnál. 
Sérelem esetén panasszal mindenkor a hon-
védelmi miniszterhez kell fordulni. 

4. A rokkantak házába felvesznek 
minden vak katonát, különös ápolást igény-
lő sebesültet, elmebajost. A rokkantak há-
zában rangfokozatuknak megfelelő tényle-
ges zsoldot kapják. A rokkantak házában 
való ellátás helyeit a nyugdij két évi ösz-
szege végkielégitésül nyerhető. A rokkan-
tak házában elhalt nős katona családja vég-
kielégitésül 60 kort.-t kap. 

Elesettek, meghaltak és eltüntek csa-
ládjainak állami ellatasara igényt tarthatnak 

az özvegyek és árvák. Az özvegyek nyug-
dijat, az árvák pedig nevelési járulékot kap-

nak, de csak a törvényes gyermekek, fiuk 
14 és leányok 16 éves korukig. Az özvegy, 
ki előzőleg segélyben részesült, férje eles-

te, vagy eltünése után hat hónapig a régi 
segélyre, attól kezdve és kinek segélye nem 
volt, férje halála, vagy eltünése után azon-
nal nyugdijjogosult. 

Az özvegyi nyugdij havi részlete, sze-
rint, hogy a férj ellenség előtt, vagy nem 
ott esett el, hogy az özvegy keresetképtelen, 
vagy vagyontalan-e, közlegény özvegye 
havi 6 kor.-tól 17 kor.-ig, rangszerint átlag 
2—3 koronával több-több, az őrmester öz-
vegye már 25 kor.-tól 45 kor.-ig részesül-
het nyugdijban havonként. A nevelési já-
rulék aszerint, hogy az özvegy él, vagy 
nem él, fiuk és leányoknak egyformán 4 
kor., illetőleg 6 korona. 

Elesett közlegény és hadimunkás után 
a szülök és nagyszülők is kaphatnak nyug-
dijat, ha az elesett nem tényleges állo-
mányba tartozott és magyar állampolgár 
volt. 

Az özvegyi nyugdijon és nevelési já-
rulékon kivül a legénységi özvegyeknek és 
árváknak ideiglenes évi segély is jár, ha 
arra rá vannak szorulva. Az özvegy részére 
havi 10 kor., az árvák részére fejenként és 
havonként 1 korona. Ha az anya sem él, 
akkor havonként 1 árva után 3 kor., kettő 
után 5 kor., három vagy több árva után 
tejenkent és havonként 2 kor. 50 fill. A 
szülök és nagyszülők részére fejenként és 
havonként 5 korona. 

Ezek a nyugdijak, illetőleg járulékok 
falun az előljáróság, városon a polgármes-
ter utján a honvédelmi minisztertől kérhe-
tők, panasszal is oda kell fordulni. 

H I R E K. 
— Dr. Kenyeres Gyula városi 

alorvosunk a katonaságtól hazaérke-
zett, hivatalát elfoglalta és orvosi mü-
ködését megkezdette. (IV. ker. Magyar 
utca 83. sz.) 

— Tarnay Árpád biai szolgabirónak, 
özv. dr. Szabó Mihályné urnő vejének, aki 
a haza hősies védelmében ismételten kitün-
tette magát, mint a 2. honvédhuszár ezred 
példás vitézségit főhadnagya, ö felsége az 
ellenség előtt tanusitott vitéz magaviselete 
jutalmául a hadidiszitményes 3 osztályu ka-

tonai érdemkeresztet adományozta. 
— Eskütétel, hivatalbalépés. A hely-

beli ref. egyház február 20-án megválasztott 
tisztviselői és presbiterei a f. hó 2-án tar-
tott egyháztanácsi ülésen tették le hivatalos 
esküjüket, illetve foglalták el hivatalukat. 
Azok a tisztviselők és presbiterek, kik az 
1914. évi választás előtt már viseltek egyházi 
tisztségeket, az eskü ismétlése alól fölment-
tettek. Az ujonnan választott és esküt tett 
érdemes férfiakhoz Patonay Dezső lelkész-
elnök intézett emelkedett hangu, buzditó 
beszédet. Ez alkalommal tett esküt Szalay 
Ambrus ujonnan megválasztott egyházi 
gondnok is. 

— A nőegyleti első felolvasó 
délután m ü s o r a március 5 -ére . Felolvasó 
délutánjaink a mai vasárnappal megkez-
dődnek. A müvészi és tudományos felolva-
sásokat, összejöveteleket most is főgimnázi-
umunk tanári kara és jótékony nőegyletünk 
rendezi. Négy vasárnap délután lesznek 
felolvasások más és más müsorral egybe-
kötve, ahogyan eddig is szokásban volt. 
Az első, tehát a mai délután müsora a 
következő: 1. Olasz Imre főgimn. tanár 
előadása: "Nehány szó az elektromos 

sugárzásról " . 2. Kovács Sándor főgimn. 
VI. o. tanuló zongorán eljátssza Mendelsohn 
Gyászindulóját és egy néepdalát. 3. Vogel 
Piroska kisasszony háborus költeményeket 
szaval. 4. "Nem jut eszébe . . . " c. bohózat 
Szereplő személyek: Ragats Ádám könyv-
kötőmester — Papp Albert VIII. o. t . ; Sára, 
a felesége — WeiszErzsike kisasszony; Zsófi 
a leányuk Trummer Nelli kisasszony; Csen-
des Károly tanitó — Kovács Sándor Vl .o . t . 
Misi könyvkötő inas Trummer Antal VII. o. t. 
Belépő dij 70 fillér, mind a négy délutánra 
egyszerre megváltva 2 korona 40 fillér., 
diákjegy 20 fillér. Az előadások a fűtött 
tornacsarnokban tartatnak meg. Külön 
meghivót az idén nem bocsálalnak ki, 
hanem ez uton hivja meg a nagyrabecsült 
közönséget a rendezéssel megbizott jótékouy 
nőegylet. Az előadás kezdete d. u. 5 órakor. 

— A főgimnázium előtti tér rende-
zése ügyében dr. Kökény Dezső főgond-
nok ismeretes inditványára a március 2-iki 
presbiteri gyülés azt határozta, hogy aurai-
ban kéri fel a városi képviselőtestületet az 
Ádám Juliánna-féle telken levő udvar kerí-
tésének lebontására, az ott korhadó, dísz-
telen épület-törmelékek eltakaritásara s en-
nek a területnek mintegy száz méter szé-
lességben az utcai közlekedés részére meg-
nyilására olyaténképen, hogy az intézet 
előtti rész ideiglenesen parkiroztassék is. 

Örömmel üdvözlünk minden olyan lépést, 
mely a főgimnázium szép, de végzetesen 
eldugott épülete mocskos, botrányos kör-
nyezetének csak néminemü rendezését is 
célozza; de anélkül, hogy a mult tévedé-
seit ok- és haszon nélkül felhányni akar-
nók, most is kifejezzük abbeli meggyőző-
désünket, hogyha ennek a szebb és jobb jö-
vőre érdemes középületünknek hozzá méltó 
keretet akarunk teremtem, mielőbb ra kell 
keríteni a sort a városi istálló ronda, bű-
zös epületének a szétveresére s egyszer már 
megadni az illő környezetet a tudomány és 
a jövendő nemzedéke nevelésének diszes 
epülete szamara. "A valami is jobb a sem-
minél," — elvénél fogva azonban elvarjuk 
a képviselőtestülettől, nogy ennek az ideig-
lenes rendezést célzó kérelemnek is szivesen 
helyet ad. 

— A tanitóképezdénél segédtanári 
állás szervezését, rendszeresitését határozta 
el a csütörtöki egyháztanács ülés és az ez 
ügyben szükséges intézkedések megtelele-
vel megbizta az elnökséget és ügyészi hi-
vatalt. 

— Nehány intő szó. Megtörtént öre-
geink bevonulása is. Az élet munkás delé-
nek edzett, kemény munkásai, barázdált 
homloku harcosai is elmentek védeni a csa-
ládi tüzhelyet, melynek boldogságát eddig 
itthon munkálták, arra a másik csatatérre, 
melyen vérnek rózsái nyilnak: a bátorság, 
kitartas és győzelem dicsőséges virágai . . . 
Egy részüket fölmentette a haza vérrel szol-
gálatának nehéz kötelessége alól a nélkü-
lözhetetlen munkaerő szükséges volta, csa-
ládi körülményeik, a termőföld megmüve-
lésének gondja és kötelme. Hozzájuk in-
tézzük az intő szót: teljesitsék a munka 
kötelességét kettőzött erővel! Ne legyen 
földmunka, napszám, gazdasági teendő ér-
dekében itthon hagyott gazdálkodóink és 
kézi munkásaink közül senki, aki ne telje-
sitené erejének egész készségével a felada-
tot, melynek elvégzése a bevonulásuk men-
tesítésének alapvető indoka! Mert a ható-
ság figyelemmel kiséri az itthon maradotta-
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kat. S aki vonakodna a föld megmüvelésé-
nek munkájától, bármikor kényszeritheti 
honvédelmi kötelességének azonnali meg-
kezdésére. Ezt megszivlelni és aszerint for-
golódni ajánlatos minden fölmentettnek. 

— Megkerült lovak. Közöltük annak 
idején, hogy a januári ceglédi vásárt kö-
vető éjjel Cseri Ferenc gazdálkodó két ér-
tékes lovát az istállóból ellopták s a rög-
tön meginditott nyomozás egyelőre holt 
pontra jutott. A lovak most aztán érdekes 
uton-módon megkerültek. A mult heti szer-
dai heti vásáron, Törökszentmiklóson meg-
jelent Danóczy Ambrus nagykőrösi lóke-
reskedő, ki a hadsereg részére vásárol lo-
vakat s a piacon jártában-keltében egyszer 
csak meglátja a Cseri lovait, melyeket jól 
ismert, amint egy homokfutóba fogva a 
törökszentmiklósi birót röpitették be a köz-
ségháza udvarára. A fogat után sietett és 
megismertetve magát, megállapitotta a lo-
vak azonosságát. Csakhamar kiderült, hogy 
a tolvaj a lovakat, — valószinüleg az eré-
lyes nyomozás által szorongatva — az 
Almásy grófi ménesbe csapta be a lopás 
után s azok ott három hétig bitangságban 
voltak, mikor pedig gazdájuk nem jelent-
kezett, a törökszentmiklósi községházára 
szolgáltatták be őket. Ott tartották, etették 
s az előforduló fuvarokra felhasználták a 
gazdátlan paripákat. Danóczy Ambrus rög-
tön sürgönyözött Cseri Ferencnek, aki bol-
dogan sietett Törökszentmiklósra, hol a 
passzusokkal kellően igazolva tulajdonjo-
gát, vissza is kapta a rég elsiratott, végleg 
elveszettnek vélt állatokat. A nyomozás 
természetesen tovább folyik annak megál-
lapitására, hogy a lovak hogyan kerültek 
az Almásy ménesbe. 

— Értesitjük a Gazdaközönséget 
hogy a 6 hónapos malacok megérkeztek 
s 1916 március 6 -án délután 2 órakor 
fogjuk kiosztani. IV-ik kerület 345. 
szám allatt. 

Gazdasági Egyesület. 
— A sertéshus árának hatósági 

megállapitása, mint mult keddi számunk-
ban jeleztük, nálunk nem járt az óhajtott 
eredménnyel. Az alispán rendelete, mely 
febr. 26-án lépett életbe, tudvalevőleg a 
pörköltnek való sertéshus árát kilónként 2 
koronában, a combét 3 koronában, a karajét 
és a szalonnáét 3 kor. 80 fill.-ben állapi-
totta meg. De az élő jószág eladási áráról 
egy szóval sem intézkedett! Mint előre 
látni lehetett, a henteseink beszüntették a 
hus kimérést, mert természetesen nem 
adhatták az elrendelt áron annak a husnak 
a kilóját, melyet élő állapotban 5 kor.-5 
kor. 30 fill-ért vettek; ekkora az ára ugya-
nis a sertésnek "nálunk még ma is, mikor 
e sorokat irjuk. A közélelmezési bizottság, 
miután a hentesek az üzemüket beszüntették, 
febr. 28-iki gyüléséből feliratot intézett az 
alispánhoz, melyben kérte az áraknak a 
helyi viszonyokhoz mért megállapitását. 
Válasz még nem érkezett a felterjesztésre; 
közönségünk pedig igazán lázas érdeklő-
déssel várja a mindennel fontossabb disznó-
hus és szalonna árának végleges megálla-
pítását, amelynek mértékétől függ sok 
tekintetben a tavaszi munkabérek türhető 
kialakulása is. 

— Harctéri selejtezett lovakat, vem-
hes kancákat, akik beszerezni kivánnak, 

tz irányu kérvényükkel közvetlenül a pest-
vármegyei főispáni hivatalhoz fordulhatnak. 

— Mezőgazdasági intéző bizottság 
a tavaszi szántás vetési munkák végzésének 
biztositása céljából városunkban is meg-
alakult, amelynek tagjai lettek : K. Faragó 
Dénes gazdatanácsnok, továbbá B. Tóth 
Ferenc, J. Nagy József, Szücs Ambruzs, 
Szalay Lajos, K. Kiss Dániel (I. ker.) és 
Varga Imre városi képviselők. 

— A fogolytartó gazdák figyelmébe. 
A rendőrhatóságunk felhivja a fogolytartó 
gazdákat hogy fogoly munkásaikat e hó 
12-re vasárnapra reggel Dr. Kenyeres 
Gyula városi orvos ur városházai hivatalára 
előállitsák. 

— A " Lelkészegyesület " cimü lap-
ból vesszük a következő sorokat: 

" Egy minta egyház. Ismeretes dolog, 
hogy nem minden egyház szokott egyforma 
méltányossággal gondoskodni tisztviselői-
ről. Jóleső érzéssel állapithatjuk meg, hogy 
a cecei ref. egyház (Fehérmegye) belátva a 
mai nehéz megélhetési viszonyokat 20 szá-
zalék háborus pótlékot, 800 koronát sza-
vazott meg presbytériuma által lelkésze, 
Szilágyi Béla részére. A legjelesebb elis-
merés és dicséret illeti meg a cecei pres-
bytérium tagjait, akik követendő példát ad-
tak mindazon egyházaknak, ahol a körül-
mények sürgősen követelik a lelkész anyagi 
helyzetének javitását a 20 százalékos há-
borus pótlékkal . " 

— Katonai felmentések. Tudvalevő 
dolog, hogy városi hatóságunk 145 mező-
gazdát javasolt a katonai szolgálat alól 
való felmentésre a főispán utján a földmi-
velésügyi minisztériumnak. Mini halljuk, a 
vármegyén nem valami meleg pártolásban 
részesült az ügy s ezért képviselőtestüle-
tünk ismét Bakó József országos képvise-
lőnket szólitotta sorompóba, hogy a gaz-
daság érdekében a 145 mezőgazdát men-
tesse fel a bevonulási kötelezettség alól. 
Országos képviselőnk ezen reá bizott ügyet 
is fényes sikerrel oldotta meg, amennyiben 
már f. év február 16-án a következő leve-
let kapta: 

"M. Kir. Földmivelésügyi Minisztérium 
Elnöki osztály. Igen Tisztelt Barátom ! Köz-
ben járásodra tisztelettel értesitelek, hogy 
a nagykőrösi felmentési javaslatot, teljesen 
a javaslat szellemében, bizottságunk mai 
ülésén intéztük el s a javaslatba hozottak 
mind valamennyien nyertek felmentést bi-
zonytalan időre. A pestmegyei főispán urat 
10821. sz. a. értesitjük. Kiváló tisztelettel 
Budapest, 1916. febr. 16. Igaz hived Győri 
Lóránd min. tanácsos. " 

Ugy tudjuk, hogy legutóbbi képvise-
lőtestületi gyülésünk nagy örömmel szava-
zott köszönetet orsz. képviselőnknek e si-
keres közbenjárásáért. Meg is érdemli. 

— A németországi " Ostpreussen-
hilfe " ügyvezető bizottságának elnöke 
Lüdinghausen báró a következő távirattal 
fordult Khuen-Héderváry Károly grófhoz, a 
Háboruban Feldult Tüzhelyeket Ujratelepitő 
Országos Bizottság Elnökéhez: "A Nagy-
méltóságod elnöklete alatt álló Háboruban 
Feldult Tüzhelyeket Ujrafelépitő Országos 
Bizottságoknak az a nagylelkü elhatározása, 
hogy a közös csatamezőkön megpecsételt 
német-magyar vérszövetség megerősitéséül 
elvállalja Gerdauennek, az oroszdulta kelet-
poroszországi városnak társhadigyámságát, 
Németországban mindenütt örvendező vissz-
hangra fog találni és utját fogja egyengetni 
a közös ellenségtől feldult magyar kárpáti 

falvak javára meginditandó németországi 
akciónak. Kérem Nagyméltóságodat, engedje 
kifejeznem személyes, hálás köszönetemet 
is azért az értékes támogatásért, melyet 
annak a Keletporoszország felsegitésére 
szánt akciónak juttatott, melyet én hivtam 
életbe. Német hőseink sirjainak kegyeletes 
ápolásával Nagyméltóságod és a magyar 
hatóságok a hálának elmulhatatlan emlé-
két fogják belevésni a német szövetsé-
gesek szivébe. Szövetségesi hüséggel 
üdvözli Lüdinghausen br. kir. kamarás, az 

"Ostpreussenhilfe " ügyvezető elnöke és a 
Gerdauen hadisegitségére alapitott "Berlin — 
Vilmesdorfi Egylet "elnöke " . 

— Csomagoló hordógyár . A háboru 
kitörése óta nagy hiány mutatkozott csoma-
goló puhafa hordókban, különösen káposzta 
és más élelmicikkek szállitására. Hogy ezen 
a hiányon segittessék, a hivatalos körök 
támogatásával Antaluc községben Odescalchi 
herceg uradalmának területénberendezkedtek 
puhafa hordók készitésére, hol hadifogoly 
munkásokkal naponkint 400 darab puhafa 
hordót készitenek. 

Irodalom. 

O r s z á g o s Méhész Z s e b n a p t á r 1916. 
Ötödik évfolyam. Szerkeszti: Szilassy Zoltán 
orsz. képviselő, az Országos Magyar Méhé-
szeti Egylet ügyvezető alelnöke. Ára; 1 
korona 5 0 fillér. 

A termelés minden terén egyformán 
kell érvényesítenünk a többtermelés jelsza-
vát és ennek megvalósítására minden 
eszközt fel kell használnunk. A háború 
sajátságos, örvendetes jelenséget váltott ki 
a különben konzervativ termelőosztályok 
tagjainál, amidőn lépten-nyomon tapasztal-
hatjuk a törekvést, hogy azok, akik azelőtt 
megelégedtek azzal, ha termelésüket a régi 
módok szerint ugy, ahogy elvégezték, ma 
tanulni akarnak, hogy a tudomány vívmá-
nyait és a gyakorlati élet tapasztalatait ter-
melésük tökéletesítésére felhasználhassák. 
Erre nemcsak azért van szükség, hogy a 
többtermelés jelszava az életben is meg-
valósuljon és ezáltal a hazai fogyasztás 
igényeit minden tekintetben kielégíthessük, 
hanem azért is, hogy terményeinkből minél 
nagyobb fölösleget adhassunk át a külföld-



6. oldal Nagykőrös és Vidéke VI-ik évfolyam. 27. szám 

Vizi Jánosnénak 1. ker. 172. sz. 
házánál egy nagy szoba, konyha, élés-
kamra és padlás azonnal kiadó; érte-
kezni lehet a fenti szám alatt. (Csirke-
piac-tér.) 1 

Kiadó lakás. VI., Kossuth-tér 
32. sz. alatt külön álló nagyobb lakás 
kiadó; értekezni lehet özv. Szikszay 
Lajosné urnővel. 1-3 

M. Kovács László IV. ker. 106. 
sz. házánál két lakrész május 1-től 
több évre kiadó; esetleg örök áron 
eladó; X. ker. 209. sz. alatt pedig 
száraz ölfa és 2 hektl. szilva pálinka 
van eladó. l -2v 

Fleischmann József I. ker. 187. 
sz. alatti háza, mely áll 3 szoba, kony-
ha és mellék épületből f. évi május hó 
1-től haszonbérbe kiadó; értekezni le-
het Fleischmann Albert végrehajtóval. 

1-3 
I. ker . 29. sz. alatt egy udvari 

lakás folyó évi május 1-től, több évre 
is, haszonbérbe kiadó; értekezni lehet 
ugyanott Pesti Pál nyug. tanitó urral. 

özv. Fazekas Józsefnének a szol-
noki-u. házánál 2 utcai szoba, konyha, 
pince, padlás és fáskamra; ugyszintén 
V. ker. 148. sz. egy nagyobb és egy 
kisebb lakás május 1-től kiadó. 

Vasárnap! 1916. márc. hó 5-én. Vasárnap! 
Szenzációs amerkai sláger müsor kerül bemutatásra: 

Opium csempészek 
vagy Newyork legsötétebb negyedében 

érdekfeszitő amerikai detektiv-dráma 3 felvonásban. 

Royal Apolló szinház müsordarabja. 
Az utolsó percben. 

dráma 1 felv. 
Grenobl. 
Természeti. 

Móric válik. 
Humoros. 

Szenzációs edény mosógép. — Óriási kacagtató humoros kép. 

Helyárak: Páholy 1 K. Körszék 80 f. I. hely 60 f. II. hely 40 f. 
III. hely 30 f. Középkarzat 60 fillér. Oldalkarzat 50 fillér. 

Körszék és páholy számozottak. Az összes jegyek előre válthatók 
PAPP SÁNDOR kerékpár üzletében. 

Az előadásoknak a kezdete délután 4, 6 és este 8 órakor. 

Csütörtökön. 1916. március 9-én. Csütörtökön. 

Érdekfeszitő uj müsor, 
Előkészületben Hősnő a fronton, vagy kétszer sebesülve. 
A nagyérdemü közönség becses pártfogását tisz-

telettel kéri a tulajdonos Papp Sándor. 

Menetrend 
1916 február hó 13-tól. 

Kohn Náthán kereskedőnél két 
utcai szoba, előszoba, padlás, pince 
május 1-tól kiadó. 3_3v 

IV. ker. 411 . sz . alatt két szo-
bás lakás, konyha, éléskamra, külön 
udvarral, május 1-től kiadó. Megtudni 
lehet Kerekes Pálnál. 2-2v 

A Kecskeméti utcában, Pozsár 
László kovácsmester ur szomszédsá-
gában egy szoba, konyha, kamra és 
sertésólból álló lakás; továbbá egy tá-
gas mühelyhelyiség, együtt vagy külön 
is kiadó. Kiadja Máté Gyula nyug. ta-
niót VI. ker. 152. szám alatt. 3-3v 

Kovács Judith IV. ker. 99. sz. 
házánál (Csirkepiac-tér) egy üzlethelyi-
ség május 1-től kiadó; értekezni lehet 
a fenti szám alatt a tulajdonosnővel. 

3-3v 

Eladó ház. 
Ház eladás. 

A néhai Magyar (Frank) Gyuláné Ci-
riák Erzsébet hagyatékát képező IV. 
ker. 31. számu ház és udvartér ingat-
lan a városi szálloda tőszomszédsá-
gában szabadkézből eladó. Az eladási 
feltételek megtudhatók az örökösök 
jogi képviselőjénél dr. Kovács Kálmán 

ügyvéd urnál. 1-3 
Deák Sándornak 1. ker. 26. sz. 

háza — id. Dónáth László hentes m. 
szomszédságában — mely áll 2 szoba, 
konyha, éléskamra, kamra, sertésól, 
fásszin és több melléképületből, örök 
áron eladó; elnem kelés esetén május 
1-től kiadó; értekezni lehet Csákó Pál 
II. ker. 54. sz. alatti lakásán. 2-2v 

özv. Szabó Lajosné szülésznő 
I. ker. 111. sz. háza, — Neu Jakab 
ur szomszédságában, — elköltözés 
miatt örök áron eladó. Áll 3 szoba, 
konyha, éléskamra, pince és hozzátar-
tozó mellék épületből; értekezni lehet 
Halász László urral. 2-3v 

Bán Korsós László X. ker. 126 
sz. háza, mely áll 3 szoba (melyben 
egy üzlet van), egy konyha, éléskamra, 
sertésól és nagy kocsiszinből, egy kü-
lönálló épület elkeritett udvaron, egy 
szoba, konyha és istállóból, konyha-
kerttel eladó; értekezni lehet a tulaj-
donossal. 

Inokai Tóth Dénes VII. ker., Haj-
nal-u. 146. sz. alatt levő 650 négyszögö-
területen fekvő háza és telke, mely áll 2 
különálló kényelmes lakásból, egyikben 4 
szoba, éléskamra, zárt folyosó, alattuk nagy 
kettes pince, másikban 2 szoba, 1 konyha, 
továbbá 1 alsó konyha, kamra és istállóból 
álló melléképületből, nagy gazdasági ud-
varral és mintegy 100 négyszögöl területü 
csemege szőlős és 350n.-öl területü jöve-
delmező gyümölcsös kertből esetleg 3 
részben is, 2 rész épületekkel, 1 rész pe-
dig házhelynek, igen kedvező fizetési felté-
telek mellett eladó, értekezni lehet a tulaj-
donossal a helyszinen vagy az irodán. 

Kiadó földek. 
Néhai S o ó s Pál örököseinek 

tulajdonát képező VIII. ker. 27. sz. 
házuk, mely áll két szoba, konyha, 
kamra és több melléképületből; to-
voábbá a Gáttéri-dülőben 4 vékás 
föld és a Zsiros-hegyben közel a vá-
roshoz 3 vékás szőlő birtokuk örök 
áron eladó. El nem kelés esetén ha-
szonbérbe kiadó; értekezni lehet VI. 
ker. 32 sz. alatt. (Bakos-féle ház.) 



VI-ik évfolyam. 27 szám. Nagykőrös és Vidéke 7. oldal. 

Jászkarajenői birtok 80 kat. 
hold több évre haszonbérbe kiadó. Ér-
tekezni lehet Szurmó Istvánné V. 
Faragó Mária V. ker. 136. sz, alatti 
lakásán vasárnap délutánonként. 

Ingatlan haszonbérbe adás . 
özv. Somogyi Györgyné Gubody Petro-
nella nagykőrösi lakos (IV. ker. 334. 
sz.) a tulajdonát képező nagykőrösi 
határban az ugynevezett gátéri dülő-
ben lévő a törteli országutra fekvő 
mintegy 7 hold területü szántó föld 
birtok folyó év szeptember 29-től kez-
dődőleg több évre haszonbérbe kiadó. 

Ugyszintén a nevezettek haszonélveze-
tileg illető Törtel község határában há-
rom darabban lévő ugynevezett 

"Czakó" 100 holdas, a Beőthy-féle 
birtok szomszédságában 75 holdas és 
a faluban mintegy 25 holdas területü 
birtokok folyó évi szeptember 29. nap-
jától kezdődőleg több évre haszonbérbe 
kiadók. A feltételekről értekezhetni a 
bérbe adó fent irt nagykőrösi lakásán. 

1-3 

Eladó föld. 
Feketei határon levő 23 hold 

szántó és kaszáló föld buza vetéssel 
együtt kedvező fizetési feltételek mel-
lett eladó; értekezni lehet Glücksmann 
Mártonnál II. ker. 37. sz. alatt. 2 -3 

Tarnóczy Lajosnak 7 vékás 
szőlője a Temető hegyben kedvező fi-
zetés mellett eladó; valamint a Beret-
vál féle homolytáji szőlőjének árok-
partjain nagyobb mennyiségü lábon 
álló akácfája, mely bognármesterség-
hez is alkalmas eladók, értekezhetni VI. 
ker. 201. sz. alatt. 1-3 

Vegyesek. 
Értesités. Értesiteni a nagyérdemü 
közönséget, hogy Fehérnemü és vegy-
tisztitó intézetem, mely a csirkepiac-
nál volt, most ujból megnyilt az uri 
kaszinó mellett. A n. é. közönség to-
vábbi pátfogását kérve tisztelettel 
1-2 Szijártó István. 

Épitő iparosok figyelmébe! 

Kocsér községtől 3 kilóméterre 
fekszik egy ház istállóval az egyiknek 
hossza 8 méter, a másiké pedig 5 mé-
ter, palával szeretném befödetni a két 
helyiséget, aki tehát elvállalja a palá-
val való befödést: jelenkezzen a ko-
cséri róm. kath. plébánia hivatalban. 1 

1 jó karban levő sátorponyva 
eladó Ceglédi-ut 28. cukorka üzletben. 

Gazdasszonyt keresek egy 80 
éves ember mellé, az érdeklődök je-
lentkezzenek VI. ker. 23. sz. alatt. — 
Ugyanannak a Zsiroshegyben egy igen 
gyümölcsös szőlője feléből kiadó 1 

Ingyen lakás. Május l-re gyer-
mektelen házaspár csekély szolgála-
tért egy szoba és konyhából álló la-
kást kaphat IV. ker. 339. szám alatt 
özv. H. Kiss Kálmánnénál. 

Jobb leány kerestetik 2 gyer-
mek mellé játszótársnak a délutáni 
órákra. Jelentkezni lehet Székely Al-
bert könyvkereskedésében. 

Szárat cserélek szalmáért. Cim 
megtudható a kiadóhivatalban. 

A Kerekes-féle c s o r d a j á r á s 
mellett, az Örkényi-utszélben adok 
szalmát fuvarozásra harmadából, ha 
szecskának levágják, ugy pedig feléből. 
Továbbá ajánlok egy kazal töreket, a 
tavaszi idény vályog veréséhez. Komoly 
érdeklődkcimőnek a kiadóhivatalban. 

4-4v. 
Egy 15 éves fiu ajánlkozik tel-

jes ellátás mellett 3 évre iparos tanonc-
nak: u. m. géplakatos, épitő iparos, 
vasipar, hentes iparra, illetve oda, hol 
feltételei érvényesül. Helyben, vagy vi-
dékre is. Komoly érdeklődők részére 
cime a kiadóhivatalban. 4-4v. 

Özv. Sántha Elekné urnőnek 

3 hektoliter 1915. évi és 3 és 
fél hektoliter 1913. évi ter-
mésü kitünő rizling bora 
eladó. Megtekinthető X. ker. 
Losonczy-u. 87. számu há-
zánál. (Gimnázium mellett) 

Hogyan hivnak és ki vagyok? 

Nevem Oroszlán 
Én a világhirü légnyomásu mosógép vagyok. 
Én a házi asszony kedvence vagyok — és : 

19 koronába kerülök 
Én fél órán belül annyi ruhát mosok, mint 
egy mosónő másfél nap alatt. Tessék en-
gem meglátogatni! Én minden szerdán lát-
ható vagyok munkában délután 3—4 óra 
között az alanti irodában. 
Egyedelárusitás 

Bokros és Gondi 
általános közvetitő- és bizományi irodája. 

NAGYKŐRÖS, I. kerület 154. szám. (Csirke-piac) Nyikos 
nővérek házában. 

A tavaszi munkálatokhoz nagy választékban beszerezhetők : eredeti 
Bächer-ekék, 12—14—16 soros Melichár-
vetögépek, 2 — 3 tagu vasboronák, továbbá 

eredeti amerikai 7 kapas lókapák, répa- és szecskavágók, kukoricamorzsolók, rosták, mérlegek 

NEU JAKAB gabanakereskedő mezőgazdasági gépraktárában. 

ZÓKY ISTVÁN épület- és géplakatos 
IV. Mentovich-utca 357. sz. Nagykőrös. 

Elvállal mindennemü épület és vasszerkezetek munká-
latait, valamint gépjavitásokat, villanyvilágitási javitá-
sokat, villanycsengők bevezetését és javitását, mo-
dern sir- és drótkeritéseket stb. stb. jutányos árak mellett 

szolid kivitelben készitek. 



8. oldal. Nagykőrös és Vidéke VI-ik évfolyam. 27. szám. 

Éves kapást keresek 
1 hold területü szőlőhöz, 
mely a városhoz közel, — a 
középsőhegy legelején — 
van. 1 vékás területü földet 
feléből is használna. 

ö z v . S á n t h a Elekné 
X. kerület 87. szám. (A fő-

gimn. szomszédságában. 

Sertéshizlalók é s k e r e s k e d ő k -
nek igen fontos. Ujkécske község 
határában, közvetlenül Ujbög vasuti-
állomás mellett négy hold gyümölcsös, 
sertéshizlalási és nevelési célokra eladó. 
A vételár felével a birtok tulajdonosa 
a sertéshizlalda tulajdonosával társulna. 
Bővebb értesités D. TÓTH FERENC 
felelős szerkesztőnél. 

3 5 dekás tábori fadobozok 
k a p h a t ó k : S Z É K E L Y A L B E R T 

k ö n y v k e r e s k e d é s e b e n . 

E g y ü g y e s , 

m e g b i z h a t ó s e g é d 
a Nagykőrösi "Hangya" Fogyasz-
tó és Értékesitő Szövetkezethez 
AZONNAL F E L V É T E T I K . 

Ajánlatokat 
elfogad E r d é l y i T e r é z 

üzletve 
zetőnő. 

Haszonbérbe kiadó föld. 
Szentkirályon a hangácsi szél-
malom és a Szolnoki-ul mel-
lett 181 kat. szántó és ka-
szálló föld — 2 külön álló 
gazdasági épülettel egy vagy 2 
tagban, esetleg kisebb rész-
letekben is 1916 okt. l-től 

töbh évre haszonbérbe kiadó. 

Értekezhetni: K e c s k e m é t e n 
Bocskay-u. (Zöldkert-u.) 19. sz. a. 

2 - 3 v 

D é k á n y I m r e tulajdonossal. 

Székely Albert 
k ö n y v k e r e s k e d e -
s é b e n á l l a n d ó a n 
kaphatók : T O L N A I V I L Á G -

L A P 
É R D E K E S U J S Á G 
B A Z Á R . 

G y ü m ö l c s t e r m e l ő k f i g y e l m é b e 

Tisztelettel jelentem, miszerint 
csemői Máriatelepemen több mint 

100 e z e r n e m e s g y ü m ö l c s f a 
van kiadó, minőség szerint 10— 
70 fill árakban minden gyümölcs-
fajtából. 

G y ö k e r e s v e s s z ő 2 éves ezre 45 
korona, 

p o r b u j t á s ezre 40 korona. 
Megrendeléseket bármikor elfoga-
dok a Ceglédi-utcában, az artézi 
kut átellenében levő lakásomon 

P A P P G E D E O N faiskolatulajdonos. 

Hirdessen A " NAGYKŐKÖS 
és VIDÉKÉ"-BEN 

U j t e m e t k e z é s i v á l l a l a t ! 
Tisztelettel értesitem Nagykőrös város és vidéke közönségét, 

hogy K e r t é s z G y u l a úr h á z á n a k u d v a r á b a n , a p o s t á v a l szem-
ben nagyobb szabású d i s z t e m e t k e z é s i v á l l a l a t o t nyitottam, 
ahol nagy raktárt tartok a legjobb kivitelű érckoporsókhói, ternó 
és bársonnyal való bevonásra alkalmas fakoporsókból, valamint a 
legdiszesebb kivitelü sírkoszorukhól, úgy annyira, hogy disztemet-
kezési intézetem ezen a téren a legmesszebb menő igényeknek is 
meg tud felelni. — Elvállalok egyszerü temetéstől kezdve a legdi-
szesebb kivitelig, az alább jegyzett árakban: 

k l o t t a l b e h u z o t t s z e g e l t teriték 4 0 k o r . 

t e r n ó v a l b e h u z o t t s z e g e l t t e r i t é k 6 0 k o r . 

é r c k o p o r s ó , d i s z e s m e l l é k l e t t e l 1 8 0 k o r . 

Ujonnan készült gyászkocsimat, minden felszámitás nélkül két 
lóval, négy lóval pedig 5 koronáért küldöm ki. 

Meg kell emlitenem, hogy városunkban évek óta lézező összes temet-
kezési vállalatok társas viszonyban vannak egymással, ennélfogva a náluk 
levő árakkal a versenyt mindenkor könnyen felveszem, továbbá, mert temet-
kezési intézetem csak egyedül a magam tulajdonát képezi, tehát a többiek-
kel kartelben nem vagyok. Kérem a n. é. közönség szives pártfogását, mert 
temetkezésem célja a gyászoló közönséggel nagy pénzt megtakarittatni, nem 
pedig az eddigi egységes kartel árakat fizettetni. Kiváló tisztelettel SCHIFFER MARTON 

rőfös kereskedő, temetkezesi vállalkozó 

N a g y v á l a s z t é k a l e g s z e b b s i r k o s z o r u k b a n ! A
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Csak 
egy nap! Apolló mozi 

Csak egy nap! 

A városi szálloda szináztermében 
V a s á r n a p . 1 9 1 6 m á r c i u s 5 - é n . V a s á r n a p . 

Szenzációs kacagtató előadás 

Szálloda a szerelmes kakaduhoz 
film komédia 3 felvonásban. 

Vak koldus, dráma. 
Tilos a dohányzás, humoros. 
Vad etetés, természetes. 
Mester háborus hiradó, természetes. 

H e l y á r a k : Páholy 5 személyre 6 kor., — Zsölye 80, I. hely 60. II. hely 40. III. 
hely 30 fill. Erkély közép 60, oldal 50, álló 20 fillér. 

Nagyérdemü közönség! Mint mindig, most is azon voltam, hogy 
egy igazán kellemes és vig kacagtató előadásban gyönyörködtessem a n. é. 
közönséget. Kiváló tisztelettel 

W e i s z J e n ő 
tulajdonos. 

Csütörtök. 1916. március 8-án. Csütörtök. 

A k i k k e t t e n s z e r e t n e k Társadalmi dráma 
3 felvonásban. 

Jön ! PETÁR KIRÁLY Jön ! 

Székely Albert villanyerőre berendezet könyvnyomdája Nagykőrösön. 


